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Abstract. In world linguistics, the scope of research devoted to the analysis of the expression 

of cultural signs in language, the understanding of the world based on concepts, and the mental 

approach to naming reality is expanding. During its historical development, the language reflects the 

social process and changes. Studying the linguistic landscape of the world, elucidating the living 

area, lifestyle, mental characteristics and national-cultural character of peoples, provides an 

opportunity to thoroughly analyze the principles of ethno-cultural ethics, social relations, forms of 

communication between nations, moral-cultural standards of behavior. 
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Annotatsiya. Jahon tilshunosligida tildagi madaniy belgilar ifodasi, dunyoni konsept asosida 

anglash, voqelikni nomlashdagi mental yondashuv tahliliga bag‘ishlangan tadqiqotlar doirasi 

kengaymoqda. Til tarixiy taraqqiyoti davomida ijtimoiy jarayonni, o‘zgarishlarni o‘zida aks ettirib 

boradi. Olamning lisoniy manzarasini o‘rganish, xalqlarning yashash hududi, turmush tarzi, mental 

xususiyatlari va milliy-madaniy xarakterini yoritish, etnomadaniy etika tamoyillarini, ijtimoiy 

munosabatlar, millatlar orasidagi muloqot ko‘rinishlari, muomalaning axloqiy-madaniy 

me’yorlarini atroflicha tahlil qilish imkonini yaratadi. 

 Kalit so‘zlar: leksemalar, milliy-madaniy xususiyatlar, lingvokulturologik xususiyatlar, 

belgi-xususiyat bildiruvchi, muloqot ko‘rinishlari, til taraqqiyoti, xarakter-xususiyat. 

 

Til taraqqiyoti xalqning tarixi, qadriyatlari hamda milliy madaniyat rivoji bilan  bog‘liqdir. 

Olamning lisoniy manzarasida voqelik bilan birga uning belgilari ham aks etadi. Shuningdek, bir 

qatorda, lisoniy manzarada voqea-hodisa, narsa-buyum ma’lum  belgilar orqali ifodalanadi. 

Turli tillardagi belgi bildiruvchi leksemalar semantikasida olam manzarasining universal 

tasviri bilan bir qatorda milliy-madaniy xususiyatlar bilan belgilanuvchi mental ifodasi ham 

namoyon bo‘ladi. Universaliyalar dunyoni anglashning umuminsoniy parametrlari bilan belgilansa, 

mental xususiyatlar til sohiblarining etnik xususiyatlari, yashash tarzi, urf-odat, an’analari, milliy 

qadriyatlaridan kelib chiqib reallashadi. 

Rus va o‘zbek tillaridagi belgi bildiruvchi leksemalarning olamni lingvistik tasvirlash  

xususiyatlari yuzasidan quyidagi xulosalarni bildirish mumkin. 

1. Belgi bildiruvchi leksemalarning axborot berishdan tashqari urf-odat, an’ana, qadriyat, 

dunyoqarash hamda milliy-madaniy qonuniyatlarning turli darajada ifoda etishi aynan 

lingvokulturologiyaga oid tahlillarda namoyon bo‘ladi. Lingvokulturologik xususiyatlar, asosan, 

belgi bildiruvchi leksemalar konnotatsiyasida namoyon bo‘ladi.  

 Dunyo tilshunosligida belgi bildiruvchi so‘zlar bo‘yicha tadqiqotlar olib borilgan. Rus 
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tilshunosligida rang bildiruvchi so‘zlar semantikasiga, belgi bildiruvchi so‘zlarning semantik, 

morfologik xususiyatlariga doir izlanishlar mavjud. Lingvokulturologik aspektda amalga oshirilgan 

ishlar rus va ingliz tillaridagi  rang bildiruvchi ayrim leksemalarning konseptlar asosidagi tahliliga 

bag‘ishlangan. O‘zbek tilshunosligida belgi bildiruvchi leksemalar leksik-semantik, stilistik, 

grammatik jihatdan tahlil etilgan. Xarakter-xususiyat, holat bildiruvchi leksemalar konnotatsiyasi 

yoritilgan. Rang bildiruvchi leksemalar semantik, psixologik jihatdan, holat bildiruvchi sifatlar 

semantik, grammatik, qiyosiy-tarixiy aspektda o‘rganilgan. 

2. Rus va o‘zbek tillaridagi belgi-xususiyat bildiruvchi leksemalar shaxsning tashqi ko‘rinishi, 

xarakter-xususiyati, ruhiyatini yoritishda, turli nutqiy vaziyatlardagi holat, xatti-harakatlarini 

sifatlashda, narsa-buyum belgilarini ifodalashda qo‘llaniladi. Rus va o‘zbek tillariga xos belgi-

xususiyat bildiruvchi leksemalar semantikasida olamni idrok etishning umumiy tamoyillari bilan 

belgilanuvchi universal jihatlar mavjud. Belgi-xususiyat bildiruvchi leksemalar mazkur tillarning 

turli genetik asosga mansubligi, til sohiblarining ijtimoiy holati, turmush tarzi, qadriyatlari bilan 

belgilanuvchi spetsifik xususiyatlarga ega. 

3. Shaxs tashqi ko‘rinishi, qiyofasini ifodalashdagi universaliyalar rus va o‘zbek xalqlarining 

tashqi ko‘rinish, “go‘zallik” va “ko‘rimsizlik” konseptlariga munosabati, belgi ifodalashning 

ijtimoiy omillari bilan izohlanadi. Rus va o‘zbek tillarida qiyofa, ko‘rinishni ifodalovchi, 

madaniyatlar o‘zgachaligi bilan belgilanuvchi farqli tushunchalar, lakunalar hamda realiyalar  

mavjud. 

“Qiyofa” semasini ifodalashda har ikki tilning o‘ziga xos lingvokulturologik modellari 

mavjudligi ma’lum bo‘ldi: shaxs harakati+shaxs modeli rus tiliga xos; zoonim+shaxs a’zosi; 

predmet+shaxs a’zosi modellari o‘zbek tiliga xos milliy-madaniy model hisoblanadi.  

4. Rus va o‘zbek tillarida shaxsning xarakter-xususiyatini ifodalovchi leksemalar  nisbatan 

ko‘p miqdorni tashkil etadi. Narsa-buyum rangini, xususiyatini ifodalovchi leksemalarning shaxs 

xarakter-xususiyatini sifatlashi har ikki tilning madaniy omillarida qayd etildi. O‘zbek 

madaniyatidagi xalq dunyoqarashi, e’tiqodi bilan bog‘liq bo‘lgan leksemalar, o‘zbek ijtimoiy 

muhitiga xos zoonimlar va zoonim yadrodan iborat frazemalar  rus tilida, deyarli, uchramaydi. Rus 

tilidagi belgi bildiruvchi ayrim leksemalarning lingvokulturologik asosi va shu asosdan yuzaga 

kelgan konnotatsiyalar o‘zbek tilida kuzatilmaydi. Bu holat madaniyatlarning xilma xilligi bilan 

ifodalanadi. Rus tiliga belgi-xususiyat ifodalashning sifat+ot: shaxsning harakat belgisi+shaxs 

modeli xosdir. 

O‘zbek tilidagi xarakter-xususiyat semasi ot+ot: zoonim+xarakter; zoonim+shaxs a’zosi; 

predmet+shaxs modeli asosida ifodalanadi. Zoonimlar xarakter-xususiyat bildiruvchi frazemalar 

semantikasida ham yadro vazifasini o‘taydi. 

O‘zbek tilidagi “qiyofa” hamda “xarakter-xususiyat” semasini ifodalashda belgining belgisini 

ifodalash (belgi+belgi qolipi) xosdir. Belgining darajasini ifodalashda lug‘aviy birliklar, barqaror 

birikmalar qo‘llanib, lingvokulturologik konseptni namoyon etadi. 

5. Rus va o‘zbek tilidagi “ruhiyat” semali leksemalarda ham shaxs duyoqarashi, madaniy 

bilimlari o‘z ifodasini topgan. “Ruhiyat” semali leksemalardagi o‘xshash jihatlar shaxs psixik 

holatidagi umumiy belgilar bilan izohlanadi. Farqli xususiyatlar shaxs dunyoqarashi, diniy e’tiqodi, 

ma’naviy-ma’rifiy tarbiya elementlari bilan bog‘liqdir. “Ruhiyat” semali belgi leksemalari har ikki  

tilda kontrast ma’no asosida paradigma hosil qiladi. 

6. Rus va o‘zbek tillaridagi rang bildiruvchi leksemalar semantikasida narsa-buyum 

ranglarining ramziyligi, maza-ta’m xususiyatlarida universaliyalar mavjud. Har ikki tilda ma’lum 

rangga ega bo‘lgan predmet nomidan rang bildiruvchi leksema  hosil qilish xususiyati kuzatiladi. 

Rang bilan bog‘liq universaliyalar narsa-predmet rangining har ikki millatda bir xilligi bilan 
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izohlanadi. Rang bildiruvchi qo‘shma leksemalar hosil qilishdagi farqli xususiyatlar denotatning har 

xilligi bilan izohlanadi. 

 7. Maza-ta’m, hid bildiruvchi leksemalar rus va o‘zbek tillarida  narsa-buyum,  voqelikning 

denotativ va konnotativ belgilarini aks ettirishda umumiy jihatlarga ega. Bu holat ikki xalq madaniy 

turmush tarzidagi denotat belgilarining umumiyligi bilan izohlanadi. Maza-ta’m, hid bildiruvchi 

leksemalar har ikki tilda ham belgi bildiruvchi boshqa semantik guruhlarga nisbatan kam miqdorni 

tashkil etadi. 

 8. Rus va o‘zbek tillarida narsa-hodisa belgisini ifodalovchi leksemalar shaxs qiyofasi, 

xarakter-xususiyatini sifatlash uchun qo‘llansa, ruhiyat semasini ifodalovchi leksemalar narsa-

buyum belgisini ifodalashga xizmat qiladi. 

9. Rus tilidagi belgi bildiruvchi leksemalarning morfologik jihatdan o‘ziga xosligi struktur-

grammatik xususiyatlarida namoyon bo‘ladi.  Rus tilidagi shaxs belgi-xususiyatini bildiruvchi 

leksemalar to‘liq va qisqa formalarda qo‘llanishi bilan xarakterlidir. O‘zbek tilida bu holat 

kuzatilmaydi. O‘zbek tilida belgi shu belgiga ega bo‘lgan narsa-buyum, hayvon nomi semantikasi 

asosida hosil qilinadi. Rus tilida shu narsa-buyum, hayvon nomidan sifat yasovchi qo‘shimcha orqali 

yangi sifat-leksema yasaladi. Rus va o‘zbek tillarida belgining me’yordan ortiqligi sintetik va 

analitik hamda sintaktik usullar orqali ifodalanadi. Bu jihatdan farq sintetik usulda ko‘rinadi: o‘zbek 

tilida daraja shakllari birdan ortiq; rus tilida esa bir xil grammatik shakldan – unlini ikkilantirish 

usulidan foydalaniladi. 

10. Rus va o‘zbek tilidagi belgi bildiruvchi leksemalarning lisoniy -madaniy xususiyatlari 

nomlashda, denotat belgisiga bo‘lgan munosabatda, jonzotlar, narsa-buyum, voqea-hodisadagi qaysi 

ko‘rinish yoki belgilarning ajratib olinishida namoyon bo‘ladi. 
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